Your Right To An Interpreter

You have the right to receive program information in a language that you understand through an

ALBANIAN

Ju keni te drejte te merrni
informacion per nje program jetik
ne nje gjuhe ge ju e kuptoni
nepermjet nje perkthyesi, apo
perkthim te materialit te nje
programi jetik, pa asnje kosto per
Ju.
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MONGOLIAN

Ta 3ainuryi xaparuaatain
nporpamMeld M3g3aannuisr
opdyynardaap QamMxyynad acean
Buumr BapuMTyyabiH OpHYYRrer
AMap Y yHa Tenbeprydraap
XYN33H apax IpxTai.

TAHBI X3NHWA YALBAPBLIH
OHOO

TAGALOG

May karapatan kayong
tumanggap ng mahalagang
impormasyon ng programa sa
wikang naiintindihan ninyo sa
pamamagitan ng tagapagsalin, o
pagsasalin ng mga mahalagang
materyales ng programa, na
walang bayad para sa inyo.

ITURC ANG I'YONG WIKA

interpreter, and translation or interpretation of vital documents, at no cost to you.
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FRENCH (EUROPEAN)

Vous avez le droit dé recevoir
gratuitement des informations
clés de programme dans une
langue que vous comprenez a
travers un interpréte, ou a travers
la traduction de materiaux vitaux
du programme.

Indexez votre langue
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GERMAN

Sie haben das Recht, wichtige
Programminformationen mit Hilfe
eines Dolmetschers oder durch
die Ubersetzung wesentlicher
Frogrammmaterialien kostenlos
in einer fir Sie verstandlichen
Sprache zu erhalten.

ZEIGEN SIE AUF IHRE
SPRACHE.
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OROMO

Ati mirga gabda sagantaa
odeeffannoo baayyee
barbaachisa ta’e qooqa (afaan)
hubachuu dandeessuun karaa
turjumaanaan, yookiis hilkkaa
barreeffamoota sagantaa
baayyee barbaachisaa, tola utuu
homaa tokko hin basin.

Logoda kee xugi.
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ARMENIAN
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GREEK

‘Exete 1o Sikaiwpa va AapBere
kpioipes TAnpopopies yia 1o
TTpdypappa atn yAdbooa mou
karahafaivere Sia gégou eVeg 1
piag Sieppnveag, 1 HETappaong
fwmkrg onpaoiag vkikol Tou
TTPOYPAPPAToG, Xwpic va EYETE
Kavéva KooTog.
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KINKONGO

MNge kele na nswa ya kuzwa
manaka ya nsangu ya mfunu
mingi kuluta na ndinga ya nge ke
bakisaka mbote na lusadisu ya
mutendudi, to bo atabalula ndinga
ya minkanda ya mfunu mingi
kuluta ya manaka yai na ndinga
yina mpi ofele sambu na nge.

SONGA NDINGA NA NGE

POLISH

Ma Pan/Pani prawo otrzymac
bezplatnie podstawowe
informacje o programie lub
tlumaczenie podstawowych
materialow dotyczgcych
programu w jezyku, ktory
PaniPani rozumie, przy udziale
ttumacza.

Wskaz swaj jezyk.
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Point to your language.
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PORTUGUESE

Tem o direito de receber
informagdes fundamentais sobre
o programa num idioma gue
compreenda afravées de um
intérprete, ou a tradugdo de
materiais fundamentais do
programa, sem qualquer custo
para si.

APONTE PARA O SEU IDIOMA.

TWI

Wo wo ho kwan se ye be fa
okyerekyerefoo, anaa nkyerekyere
krataa a ekyere kyere dwumadie
ne mu nsem titirw mu so0, ama wo
nsa aka adwumadie ne mu nsem
titriw w2 kasa a wo te asee mu,
w2 mmere a wo mba ho ka biara.

KYERE WO KASA

BOSNIAN

Imate pravo da primite sve vazne
informacije o programu u jeziku
koji razumijete korz tumaca ili
prevodjenje vaznih materiala u
vezi sa programom, besplatno,

Izaberite Vas jezik.
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BURMESE
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RUSSIAN

Bbl MMeETE Npaso

nofyyats BECNNaTHO BaMHYIO
MHCPOPMALMIo O NPOrpaMMe Ha
A3LIKE, KOTOPLIA Bl noHumaeTe,
Yepes NepesoaquMKa, UK
MMCBMEHHEIM MEpPEBOAOM
BEMHBIX NPOrPaMMHBIX
MaTepuancs.

NOCOYETE o BALWLMOT
JABUK

UKRAINIAN

bea ﬁ}".!l]':".‘riKH.X BHTPAT 3 BATIIOTO
DOKY BH MACTE HPABO OTPHMATH
BEKIMBY IOPMIIe Ipo nporpaMy
MOBOIO, SKY BH DOTYMIETE, Sepes
YCHODO HEEPCRIIa At aho 3a
JOTOMOTOK ITHCEMOBOTO NEPERIATY
BEIIHBHX MATCPIAJIIE HPOrpaMi.

BEAIKITL BALTY MOBY.

Chin

MNangmahnih aherhmi
thawngpang hna kha na lung a
fiangmi holh in an in leh piakmi le
ca in lehmi vialte kha mang loin
aherhmi vialte hi na lak khawh
dih.

Duhmi holh hal khawh a si.

HMONG

Koj muaj cai tau txais kev pab
cuam cov lus ghia tseem ceeb ua
hom lus uas koj to taub los ntawm
ib tug neeg txhais lus, los yog
txhais kev pab cuam cov ntaub
ntawv tseem ceeb, uas tsis muaj
nge rau koj them.

TAW RAU KOJ HAIS LUS

LATVIAN

Jums ir tiesibas sanemt bitisku
programmas informaciju valoda,
kuru jis saprotat, vai nu
izmantojot tulka pakalpojumus vai
biitisku programmas materialu
tulkojumu, bez izmaksam jums.

NORADIET UZ SAVU VALODU.

SOMALI

Waxaad xaq u leedahay inaad
nuxurka macluumaadka ku
saabsan barnaamijka ku hesho
lugad aad fahmeyso oo afka
lagaaga turjumo, ama goraal
laguugu turjumo nuxurka alaabta
barnaamijka ; ivadoo uusan
kharash ku saarmin.

LUGADDAADA TILMAAN

VIETNAMESE

Quy vi c6 quyén nhan dwgc
théng tin quan trong clia churong
trinh bang mat ngdn nglr ma quy
vi hiéu théng qua mét théng dich
vién, hodc tai lieu dich quan trong
ctia chuong trinh. Quy vi khéng
phai mat chi phi.

CHI VAO NGON NGT CUA QUY
V.

CHINESE
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HUNGARIAN

Joga van megkapni az alapvetd
program informaciot olyan
nyelven, hogy megértsd, tolmacs,
vagy forditas |etfontossagu
program anyag, kéltség nélkil,
keresztil.

VALASSZA KI A NYELVET

LINGALA

Ozali na droit ya kozwa mayebisi
makasi po na program, na

lokota ye oyokaka, na bosungi na
interpréte, to traduction ya
mikanda na mayebisi makasi na
program, ya ofele.

LAKISA LOKOTA NA YO.

SPANISH

Usted tiene derecho a recibir
informacion esencial sobre los
programas en un idioma gue
usted entiende, mediante un
intérprete o la traduccion del
material esencial de los
pregramas, en forma gratuita.

SENALE SU IDIOMA.

WOLOF

Am nga safi-safiu jot xibaar j&m ci
bepp porogaram bu am solo ci
lakk woo dégg joge cib jottalikat
walla tekkikatu bepp porogaram
bu am solo te doo ci fey dara.

Tannal lakk wi nga bégg

WISCONSIN
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Degartmard of Warkioros Dresiogen

DETS-P-17448 (N. 0172014

DINKA

¥in nong yic bi yi leek wel pieth
ke ajuer ne thong yin jam ne ran
ye koc geer thook, awu bi well
pieth ke ajuer geer yic abac ke
cin wenh thiec ee yin.

AWU NYOTH THONG YIN JAM,

ITALIAN

Lei ha il diritto di recivere
informazioni vitali su un
programma in una lingua che Lei
capisca aftraverso un interprete e
la traduzione dei materiali vitali
del programma, senza alcun
costo per Lei.

Puntare alla tua lingua

MAAY MAAY

May hag in letaa inii halo
ma’luumaadka bernaamijka
nolola oo ki abtugon af athi
kasaaso oo turjumaan kiin
fasirow, amase dokuminti
barmaamijka nolola oo turjuman,
oo beeso kiinku bahaane.

TILMAANG AFKIIKAA
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Ekpo ma be naxa nyanyanana
vevie siwo ku de dodo la nu le
gbegblogbla si ne se lame to
gbegomedela alo nyagomedela
fe kpekpedenu le dodogbalé
veviewo fe gomedede me.
Kpekpedenu sia mehia na fexexe
adeke o.

Fia asi wo gbegblogblo la.
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MALAY

Anda berhak menerima maklumat
program yang penting dalam
bahasa yang anda fahami melalui
jurubahasa, atau terjemahan
bahan pragram yang penting,
tanpa dikenakan sebarang kos.

TUNJUK KEPADA BEAHASA
ANDA,

SWAHILI

Una haki ya kupokea taarifa
muhimu za programu hii katika
lugha unayoelewa kupitia kwa
mkalimani, au tafsin ya nyenzo
muhimu za programu, bila
gharama kwako,

ELEKEZA KWENYE LUGHA
YAKO.




